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Characteristics / Jellemzék

« RFIM-40/BP-SL: this wireless converter of the contact changes the wired pushbutton / switch to a wireless
one.
-4 inputs enable mutually independent control of 4 elements.
- battery power supply (3V/CR123A - included in the packing) with a lifespan of approx. 8 years,
depending on the frequency of use.

- the contact may be closed permanently.

« RFIM-40B/230-SL: this converter of the contact changes the pushbutton / switch with local commercial
power supply to a wireless one.

-4 inputs enable mutually independent control of 4 elements.

- power supply from the network; the inputs respond to activation of the commercial power supply.
« It can be used for transmission of information about closing of a contact (of a detector, pushbutton,
technology, logic output).
After pressing the pushbutton the preset command (ON/OFF, dimming, timed switching off/on, pulling
the blinds up/down) is sent.
+ Optional setting of scenes, where one pressing of a pushbutton controls more iNELS RF Control elements.
+ Reach up to 200m (in open space); in case of insufficient signal strength between the controller and
elements, a signal repeater type RFRP-20 can be used, or use the elements with the RFIO2 protocol that
support this function.
Communication frequency with the RFIO two-way protocol.
« The BOX design offers installation directly in an installation box under a pushbutton/switch.

« RFIM-40/BP-SL: vezeték nélkdli érintkezé talakitd, amely a vezetékes gombot/ kapcsoldt vezeték nélkdlivé
alakitja at.
- a4 bemenet fliggetlentl egyméstdl 4 elemet vezérelhet.
- akkumulatoros tapelldtds (3V/CR123A - a készlet tartalma) a hasznélat gyakorisagétél fliggéen
korulbell 8 év élettartammal.
- az érintkezo tartdsan bekapcsolva lehet.

« RFIM-40B/230-SL: az érintkez6 dtalakitd a helyi haldzati tapellatassal rendelkezéd gombot/ kapcsoldt vezeték

nélkuli tapellatasra valtja.
- a4 bemenet fliggetlentl egymastdl 4 elemet is vezérelhet.
- halozati tapellatas, a bemenetek a halézati tapellatasra reagalinak.

« Az érintkezd aktivélasara vonatkozo informdaciok tovabbitasara hasznalhato (érzékeld, gomb, technoldgia,
logikai kimenet).

+A gomb megnyomasa utdn a készulék elkildi a bedllitott parancsot (ON/OFF, sotétités, kikapcsolasi/
bekapcsoldsi id6, redény fel/le).

+ Lehet&ség van a vezérelendd elemek bedllitésara, amikor egy gombnyomassal tobb elemet is vezérelhet-
iNELS RF Control.

+ Hatétavolsag legfeliebb 200 m (szabadban), amennyiben a vezérlé és az elem kézott nincs elegendd
jelszint, haszndlja az RFRP-20 jelisméti6t vagy az RFIO2 protokollal rendelkezé elemeket, amelyek
tdmogatjak ezt a funkciot.

+ Kommunikacios frekvencia kétirdnyu RFIO protokollal.

+ ABOX kivitel lehetévé teszi a szerel6dobozba vald beszerelést a gomb/ kapcsold ald.

Assembly / Telepités Connection / Bekdtés
mounting into an installation box under the existing RFIM-40B/BP-SL RFIM-40B/230-SL
button / switch
-l telepftés a meglévé nyomogomby/kapcsold mogotti

——— szerelvénydobozba

Control options / Vezérlési lehetéségek
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buttons, switch / kapcsol6, nyomégomb

buttons, switch / kapcsold, nyomégomb

RF controlers can control:

« switches

RFSA-11B, RFSA-61B, RFSA-62B, RFSA-61M, RFSA-66M, RFSAI-61B, RFSC-11, RFSC-61, RFUS-11, RFUS-61,
RFJA-12B

«dimmers

RFDA-73/RGB, RFDA-11B, RFDA-71B, RFDEL-71B, RFDEL-71M, RFDSC-11, RFDSG-71, RFDAG71B

- lighting

RF-RGB-LED-550, RF-White-LED-675

Az RF jeladdval vezérelhetd:

- kapcsolok

RFSA-61B, RFSAI-11B-SL, RFSAI-61B-SL, RFSAI-62B-SL, RFJA-32B-SL, RFSA-61M, RFSA-61MI, RFSA-66M,
RFSA-66MI, RFUS-61, RFSG61N

- dimmerek

RFDACG71B, RFDALI-32B-SL, RFDEL-71B-SL, RFDEL-71M, RFDEL-76M, RFDA-73M/RGB, RFDSCG71N,
RFDW-71/W, RFDW-71/B

« RF fényforrasok

RF-RGB-LED-550, RF-White-LED-675

Indicators, settings / Sygnalizacja, ustawienia

Newly produced drivers work in the RFIO? data
protocol mode.

These drivers are loaded in the actuators in a

different way than before. Among other things,

it eliminates the risk of inadvertently loading

another randomly occurring controller within

range. Drivers can still be switched to so-called
compatibility mode, and loaded in a simpler (older way).

The mode in which the controllers are working is changed and indicated
after 8-second pressing of the ‘Prog’ button. The LED diode under the
pushbutton is on when the button is kept pressed; after 8 seconds it indi-
cates the chosen mode by different flashing intervals. The mode changes
to the inverse mode after each pressing of the button.

RFIO? mode

= Double flash (flash, flash, gap, flash, flash)
Compatibility mode

= Flash fast (flash, flash, flash, flash, flash)

Update the controller actuators in RFIO2 mode

If the controller is used in RFIO2 mode, then to update the controller actua-
tors, it is necessary to switch not only the actuator to the update mode
(according to the instructions for the actuator), but also the controller in
the following way:

« Press the programming button on the controller, converter for more than
1 second and release it.

*The LED diode starts flashing in second intervals. Leave the LED flashing

«activate the programming mode on the actuator by pressing the progra-
mming button for more than 1 second. The actuator is also put into the
programming mode.

*The desired function can be selected by the respective number of pre-
ssing of the control pushbuttons or inputs (of the converter).

*The programming modes on the controller and actuator can be closed
by pressing the programming button for less than 1 second. The LEDs
stop flashing.

Use a suitable tool (paper
clip, screwdriver) to push
on the control pin. The
batteries are raised and the
programming button is
released.

Hasznaljon megfelelé
szerszamot (gemkapocs,
csavarhtizo) a vezérlocsap
felnyomésahoz. Az elemek

After removing
the control flaps,
the programming

button is accessible.

A vezérlészarnyak
eltavolitasa utan

Az Ujonnan gyértott vezérlék RFIO2 kommu-
nikacios protokoll tizemmaodban mikodnek.
Ezeket a vezérliGket a kordbbiaktdl eltéré mo-
don lehet parositani a vevéegységekkel. Az
eljaras tobbek kozott kikiszobolte annak kock-
4zatat, hogy véletlenul parositsunk egy masik
véletlenszerlien jelen évé vezérlét a hatod-
tavolsagon belll. A vezérléket tovabbra is 4t
lehet kapcsolni tgynevezett kompatibilitési modba, majd az egyszer(ibb
(régebbi) médon pérositani.
A prog. gomb 8 mésodpercig vald lenyomésaval valtozik a vezérlé élla-
pota és ez az allapot jelezve van. A gomb alatti LED diéda a megnyomas
ideje alatt vilagit, és a 8 méasodperc eltelte utan valtakozé idejd villogassal
jelzi a kivélasztott tizemmodot. Az izemmdd minden ilyen megnyomas
utan az el6z6 tzemmaodba 4l vissza.

RFI02 méd

= Dupla villanas (villan, villan, szinet, villan, villan)
Kompatibilitasi mod

= Gyors villogas (villan, villan, villan, villan, villan)

ikow do aktoréw w trybie RFIO2

Ha a vezérlét RFIO2 Gzemmddban kivanjuk hasznélni, akkor a parosi-
tashoz nem csak a vevéegységet kell tanitdsi Gzemmodba allitani (a
vevéegyég hasznalati Utmutatdja szerint), hanem a vezérlét is at kell ka-
pcsolni tanitasi médba az aldbbiak szerint:

*a vezérlén, az dtalakiton a prog. gombot 1 masodperctdl hosszabb idére
megnyomjuk, és ezutan elengedjtk.

*gomb alatti LED divda mésodperces idétartomanyban villog. A vezérlén
villogni hagyjuk a LED-et.

« aktivaljuk a vezérelend6 elem programozasi izemmadjat, mégpedig, a
prog. gomb 1T masodperctél hosszabban torténé megnyoméaséval. Az
elem igy programozasi izemmadba all.

*a vezérl6 gombok vagy bemenetek (4talakitd) megnyomasanak
szamaval kivélasztjuk a sziikséges funkciot.

*a prog. gomb 1 masodperctdl rovidebb megnyomasaval a vezérelendd
elem és a vezérl6 programozasi izemmaodjat befejezzik. A LED nem vil-
log tovabb.

Progr ster

The programming

button is operated

with a suitable thin
tool.

Butonul de progra-
mare este actionat
cu o unealtd subtire

fe‘eme“fedﬂegés‘ a prodgra— elérheté a progra- adecvata.
mozo6 gomb elenge mozé gomb.
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Device description
Assignment button, ’ Assignment button, )
broadeastindication | | /RIF[M-40B/22 broadcast indication REIM-40B/B
" S 5 contact converter HozzZarendelés gomb, contact converter
e deles o, power supply 230VAC s Jelés with battery power
Phase conductor
Fézisvezet6

Inputs IN'1-IN 4 Neutral conductor

Bemenetek IN 1-IN 4 Semleges vezetd

Safe handling / Biztonsagos kezelés

Common terminal
705 TeTming

Inputs IN 1-IN 4
Bemenetek IN 1-IN 4

Common terminal

Koz terminal

Alad

When handling a device unboxed it is important to
avoid contact with liquids. Never place the device on the
conductive pads or objects, avoid unnecessary contact with
the components of the device.

A dobozabol kivett késziléket nem érheti folyadék. Ne
helyezze elektromosan vezeté fellletekre, targyakra és ne
érintse feleslegesen az eszkoz alkatrészeit.



Radio frequency signal penetration through various construction materials / A radiéfrekvencias jel atvitele kiilonb6z6 épitéanyagokon keresztiil

Insertion and replacement of a battery / Az elemek behelyezése és cseréje

Technical parameters / Technikai paraméterek
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szerkezetek

\
60 -90 % 80-95% 20-60 % 0-10% 80-90 %
brick walls \\:vagﬁ %‘Tanstsgugé;[gz r(e:i)nrfgrréfg metal partitions common glass
téglafal fa és gipszkarton vasbeton fém valaszfalak normél Giveg

RFIM-40B/BP-SL RFIM-40B/230-SL

Supply voltage: Tapfesziiltség: 1x3V battery / akkumulator (R 1234 230V AC
Battery life: Elem élettartam: 8 years /év a felhasznalds gyakorisaga szerint*
Transmission indication / function: Sebességvaltd jelzés / funkcio: red / piros LED

Number of inputs: Bemenetek szdma: 4 4

Supply voltage tolerance: Tapfesziiltség tdrése: +10%; -15%
Control / Ellenérzés

Communication protocol: Kommunikdcios protokoll: RFI02

Frequency: Frekvencia: 866-922 MHz (inkabb az oldalon 74)
Repeater function: Ismétl6 funkeio: no/nem

Signal transmission method: Jeldtviteli méd: one-way addressed message /egyiranyd cimzett iizenet
Reach: Hatétévolsag: in the open up to 200 m /szabadban 200 m-ig
Other data / Tobb informacio

Operating temperature: Uzemi hémérséklet: -10 to/és +50 °C | -10 to/és +50 °C
Operating position: Munkahelyzet: any/Barmi

Resist.of connection between terminals | Vonalellendllds a kapcsok kozott

- for switched on button: - zart gombhoz: <3000

- for disconnected contact: - nyilt kapcsolat esetén: > 10kQ

Mounting: Rogzités: free at lead-in wires /szabad a tapvezetékeken
Protection: Borito: 1P40

Voltage category: Fesziiltség kategoria: IIl.

Contamination degree: Szennyezettség mértéke: 2

Connection Kapcsolat: screwless terminals /csavar nélkiili kapcsok
Dimensions: Méretek: 43 x44x22 mm

(ross section of connecting wires (mm?) | A csatlakoz6 vezetékek keresztmetszete (mm2) 0.2-1.5 mm? solid/rugalmas

Weight: Tomeg: 37¢ 259
Contact voltage: Frintkezési fesziiltség: 3V 230V
Length of cable to contact: Erintkez6 kabel hossza: max.5m max. 100 m

parallel line /pérhuzamos irdnyitas

Related standards:

Kapcsolddo szabvanyok:

EN 60730, EN 63044, EN 300 220, EN 301 489

* RFIM-40B - on condition, that contact is permanently closed-
battery life is approx. 1 year.

Attention:

When you instal iNELS RF Control system, you have to keep
minimal distance 1 cm between each units.

Between the individual commands must be an interval of at least
1s.

* RFIM-40B / BP-SL éllanddan zart érintkezokkel, az akkumulator
élettartama kordlbelul 1 év.

Figyelem:

Az iNELS RF Control rendszer telepitésénél Ugyelien az egyes
egységek kozott kotelezéen betartandd minimum 1 cm tavolsagra.
Az egyes parancsok kézétt legaldbb 1mp idékéznek kell lennie.
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Batteries is inserted in the product. Before using for the first time,
remove the insulating tape from the battery contacts by pulling in
the direction of the arrow.

Az akkumulator be van helyezve a termékbe. Els6 hasznalat el6tt a
nyil irdnyaba huzva tévolitsa el a szigetel6szalagot az elemek érint-
kez&ir6l.

Remove the old battery and dispose of it in an
environmentally friendly manner.

Tavolitsa el a régi akkumulétort, és kornyezetbarat modon
artalmatlanitsa.

Warning

Using a screwdriver and a light lever in the groove
outwards, unlock the four sides of the snap.

Hasznaljon csavarhuzot, és finoman feszitse ki a fuleket
a horony négy oldalan.

Insert a new battery, paying attention to the
polarity of the battery.

Helyezzen be egy Uj elemet, ligyelve az elem polaritasara.

Remove the top cover of the product.

Tavolitsa el a termék fels fedelét.

Replace the cover, pushing the
tabs in the corners.

Helyezze vissza a fedelet, nyomja meg a
fiileket a sarkokban.

Figyelmeztetés

Instruction manual is designated for mounting and also for user of the
device. It is always a part of its packing. Installation and connection can
be carried out only by a person with adequate professional qualification
upon understanding this instruction manual and functions of the
device, and while observing all valid regulations. Trouble-free function
of the device also depends on transportation, storing and handling.
In case you notice any sign of damage, deformation, malfunction
or missing part, do not install this device and return it to its seller. It
is necessary to treat this product and its parts as electronic waste
after its lifetime is terminated. Before starting installation, make sure
that all wires, connected parts or terminals are de-energized. While
mounting and servicing observe safety regulations, norms, directives
and professional, and export regulations for working with electrical
devices. Do not touch parts of the device that are energized - life
threat. Due to transmissivity of RF signal, observe correct location of
RF components in a building where the installation is taking place. RF
Control is designated only for mounting in interiors. Devices are not
designated for installation into exteriors and humid spaces. The must
not be installed into metal switchboards and into plastic switchboards
with metal door — transmissivity of RF signal is then impossible. RF
Control is not recommended for pulleys etc. — radiofrequency signal
can be shielded by an obstruction, interfered, battery of the transceiver
can get flat etc. and thus disable remote control.

ELKO EP declares that the RFIM-40B-SL type of equipment complies with Directives
2014/30/EU, 2011/65/EU, 2015/863/EU and 2014/35/EU. The full EU Declaration of Con-
formityis available at:

https://www.elkoep.com/wireless-contact-converter-rfim-20b
https://www.elkoep.com/wireless-contact-converter-rfim-40b

ELKO EP, s.r.0., Palackého 493, 769 01 Hole3ov, V3etuly, Czech Republic
Tel.: +420 573 514 211, e-mail: elko@elkoep.com, www.elkoep.com

Instruction manual is designated for mounting and also for user of the
device. It is always a part of its packing. Installation and connection can
be carried out only by a person with adequate professional qualification
upon understanding this instruction manual and functions of the
device, and while observing all valid regulations. Trouble-free function
of the device also depends on transportation, storing and handling.
In case you notice any sign of damage, deformation, malfunction
or missing part, do not install this device and return it to its seller. It
is necessary to treat this product and its parts as electronic waste
after its lifetime is terminated. Before starting installation, make sure
that all wires, connected parts or terminals are de-energized. While
mounting and servicing observe safety regulations, norms, directives
and professional, and export regulations for working with electrical
devices. Do not touch parts of the device that are energized - life
threat. Due to transmissivity of RF signal, observe correct location of
RF components in a building where the installation is taking place. RF
Control is designated only for mounting in interiors. Devices are not
designated for installation into exteriors and humid spaces. The must
not be installed into metal switchboards and into plastic switchboards
with metal door - transmissivity of RF signal is then impossible. RF
Control is not recommended for pulleys etc. - radiofrequency signal
can be shielded by an obstruction, interfered, battery of the transceiver
can get flat etc. and thus disable remote control.

Az ELKO EP, s.r.o. kijelenti, hogy az RFIM-40B-SL tipust radioberendezés megfelel a
2014/53/EU iranyelvnek. Az EU-megfeleldségi nyilatkozat teljes szovege elérhetd a
kovetkez6 weboldalon:
https://webshop.elkoep.hu/termekek/inels-rf-control/kontaktus-atalakitok/rfim-20b-
univerzalis-bemeneti-modul

ELKO EP Hungary Kft., Hungdria krt. 69, 1143 Budapest, Magyarorszag
Tel: +36 14030 132, e-mail: info@elkoep.hu, www.elkoep.hu

ELxoO
ep

Made in Czech Republic

ELKO EP, sr.o. | Palackého 493 | 769 01 | Holesov, Vetuly | Czech Republic | e-mail: elko@elkoep.com | Support: +420 778 427 366
ELKO EP Hungary Kft.| Hungéria krt. 69 | 1143 Budapest | Magyarorszag | e-mail: info@elkoep.hu | Technikai témogatas: +36 140 30 132

www.elkoep.com
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